
五月起9种行为限乘飞机

五月一号起，严重失信人，限制乘坐飞机，限定一年

http://tv.cctv.com/2018/04/19/VIDEUCPz6YVUwFBG4HoRUzIH180419.shtml

记者昨天从民航局 _____ ，国家发改委民航局等部门联合发布了关于

在一定期限之内适当限制特定严重失信人乘坐民用航空器推动社会信用体系建设

的意见，五月一号起将对9种行为的旅客采取限制乘坐飞机的措施。

这9种将会被限制乘坐飞机的行为 _____在机场或航空器内，实施编

造，故意传播涉及民航空防安全虚假恐怖信息；使用伪造变造或冒用他人乘机身

份证件、乘机凭证等；堵塞、强占，冲击值机柜台、安检通道、登机口通道；随

身携带或托运国际法律法规规定的危险品、违禁品和管制物品，在随身携带或托

运行李中故意藏匿国家规定以外属于民航禁止，限制运输物品；强行登占、拦截

航空器，强行闯入或冲击航空器驾驶舱、跑道和机坪；妨碍或煽动他人妨碍机组、

安检、值机等民航工作人员履行职责，实施或威胁实施人身攻击；强占座位、行

李架，打假斗殴、寻衅滋事，故意损坏、盗窃、 _____开启航空器或航空设施

设备等 _____客舱秩序；在航空器内使用明火、吸烟、违规使用电子设备，不

听 _____以及在航空器内盗窃他人物品。民航局将在每月第一个工作日在官网

和信用中国网站发布限制乘机名单信息，一一处理部门及联系方式并明确了限制

期限。

限制期限明确限定为一年，从被列入限制名单之日起，有效期一年，一

年期满自动移除。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

联合 liánhé [동사] 연합하다. 결합하다. 단결하
다

适当 shìdàng [형용사] 적절하다. 적합하다. 알맞
다

推动 tuīdòng [동사] 추진하다. 나아가게 하다

强占 qiángzhàn [동사] 강점하다. 힘으로 차지하다

煽动 shāndòng [동사] 선동하다. 부추기다

履行 lǚxíng [동사] 이행하다. 실행하다. 실천하
다

秩序 zhìxù [명사] 질서

핵심단어

핵심표현법 主要句式

获悉~ [huòxī]
‘정보를 얻다’라는 뜻으로 어떤 소식·상황을 알게 되다 라는 표현할 대 사용, 특히

상세히 알았다라는 의미를 강조할 때 많이 사용

1

我从绝对可靠的权威处获悉该消息。

나는 아주 믿을 만한 권위 있는 곳에서 이 소식을 들었다.

包括~ [bāokuò]
‘포함하다’라는 의미로 동사역할로 포함 내용 뒤에 ‘在内’와 함께 쓰이는 경우가 많다, 

둘 중 하나를 생략해도 같은 의미로 쓰임

2

包括老母在内，他一共养活着五口人。

그는 노모를 포함해서 다섯 식구를 먹여 살리고 있다.



擅自~ [shànzì]
‘마음대로 , 제멋대로’라는 의미로 월권하여 독단적으로 행동한다 라는 표현 할 때

사용

3

劝阻~ [quànzǔ]
‘그만두게 말리다, 관두게 하다’라는 의미로 상대방에 충고해서 그만두게 한다는 행

동을 표현할 때 사용

5

토론 讨论

您坐飞机，时间最长的一次是大概多少个小时，是去哪里？

在您坐飞机的所有经历中，有没有让您印象最深的经历或者见闻？

在您决定乘坐飞机之前，您会如何选择飞机票，看价格还是航空公司？

今年5月的公休假期，您有什么打算？
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扰乱~ [rǎoluàn]
’혼란 시키다‘라는 의미로 보통 질서, 치안, 평화 등 정돈된 것을 어지럽히다, 뒤숭숭

하게 하다 라는 부정적인 표현 할 때 사용

4

未经许可，不得擅自停课。

허가를 받지 않고 마음대로 휴강을 하면 안 된다.

扰乱治安者处以严惩。

치안을 교란시키는 자는 엄벌에 처한다.

他不顾同事们的劝阻，离开了公司。

그는 직장 동료의 만류에도 불구하고 회사를 그만두었다.


